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EIROPAS PARLAMENTA REZOLŪCIJAS PROJEKTS 

par Eiropas Kopienas aizdevumu efektivitāti jaunattīstības valstīs
(2004/2213(INI))

Eiropas Parlaments,

− iepazinies ar Komisijas ziņojumu Padomei un Eiropas Parlamentam par Eiropas Kopienu 
darbību attiecībā uz aizņēmumiem un aizdevumiem 2003. gadā (SEK(2004)1073) un 
Komisijas instanču pievienoto darba dokumentu (SEK(2004)1074),

− iepazinies ar 2004. gada ziņojumu par attīstības politiku un EK palīdzību trešajām valstīm 
(KOM(2004)0536 un SEK(2004)1027),

− iepazinies ar Commonwealth sekretariāta pētījumu "The European Investment Bank and 
the ACP Countries: An Effective Partnership?",

− iepazinies ar pētījumu, kas veikts ārēji Attīstības komitejas uzdevumā, "The Development 
Impact of European Investmentbank (EIB) Lending Operations in the Cotonou and ALA 
Framework1",

− norādot uz savu 2000. gada 20. janvāra rezolūciju par cilvēktiesību pārkāpumiem sakarā 
ar naftas un naftas vada projektu Čadā un Kamerūnā2,

− norādot uz savu 2002. gada 5. februāra rezolūciju sakarā ar Eiropas Investīciju bankas 
ziņojumu par 2000. gadu3,

− norādot uz savu 2002. gada 21. novembra rezolūciju sakarā ar Eiropas Investīciju bankas 
ziņojumu par 2001. gadu4,

− norādot uz savu 2004. gada 22. aprīļa rezolūciju sakarā ar Eiropas Investīciju bankas 
ziņojumu par tās darbību 2002. gadā5,

- ieskaitot noklausīšanās rezultātus Attīstības komitejā 2005. gada 18. janvārī,

– pamatojoties uz sava reglamenta 45. pantu,

– iepazinies ar Attīstības komitejas ziņojumu (A6-0000/2005),

A. apsverot, ka Eiropas Investīciju banka (EIB) ar 40 miljardiem EUR lielu aizdevumu 
pasaulē ir lielākais sabiedriskais kredītu sniedzējs, 

B. apsverot, ka EIB darbojas vairāk nekā simts jaunattīstības valstīs, Vidusjūras reģionā, 
Āfrikas, Karību baseina un Klusā okeāna telpas valstīs (ACP valstīs), Latīņamerikā un 

  
1 Projekts Nr.. EP/ExPol/B/2004/09/06.
2 OV C 304 24.10.2000., 211. lpp..
3 OV C 284 E 21.11.2002., 111. lpp.
4 OV C 25 E 29.1.2004., 390. lpp.
5 Šajā datumā pieņemtie teksti, P5_TA(2004)0371.
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Āzijā un īsteno nozīmīgas ES attīstības programmas Vidusjūras reģionā un ACP valstīs, 
un apsverot, ka vajadzību kredītu izsniegt jaunattīstības valstīm tomēr nenosaka ar 
modernu politisko mandātu,

C. apzinoties, ka EIB pēdējos gados, ļoti pūlējusies pildīt Eiropas Parlamenta konstruktīvos 
ierosinājumus,

D. apsverot, ka EIB darbojas kā neatkarīga banka, kura tomēr saistīta ar tās daļu īpašniekiem 
– 25 ES dalībvalstīm, 

E. apsverot, ka EIB neizvirza par priekšnoteikumu vienotus vides un sociālos standartus, ja 
tā kredītus izsniedz ārpus ES,

F. iepazīstoties ar kredītu izsniegšanas īpašajiem riska apstākļiem daudzās jaunattīstības 
valstīs, kurām jāprot izturēties pret EIB uzbrūkošo darbību 

G. iepazinies ar Eiropas Savienības un pasaules valstu centieniem, īstenojot Millennium 
Development Goals (MDG), beidzot panākt būtisku pavērsienu attīstības politikā, 

1. izsaka pateicību EIB par to, ka tā vienmēr gatava dialogam kā arī sniegt informāciju; 

2. aicina EIB atbalstīt Eiropas Savienības attīstības politikas mērķus, kas noteikti Cotonou 
nolīgumā kā arī vienojoties par astoņiem MDG, un izsniedzot kredītu par pamatnoteikumu 
uzskatīt atbalstāmo projektu nozīmību, lai sasniegtu MDG;

3. iesaka EIB apgūt arī Komisijas noteiktos atslēgas indikatorus attiecībā uz MDG, lai tā 
izvērtētu sava projekta devumu un līdz ar to atbilstu multilaterālo attīstības banku 
noteiktajiem standartiem;

4. aicina Komisiju labāk integrēt EIB un tās projektu plānošanu Komisijas un dalībvalstu 
plānošanā saskaņā ar Barselonā noslēgtajām saistībām par attīstības politikas pasākumu 
koordināciju un harmonizāciju;

5. uzslavē EIB par to, ka tā projekta monitoringa Follow-ap jau ņēmusi vērā NVO un 
sabiedrības nostāju , tomēr to arī aicina sniegt šo konsultāciju jau kredīta piešķiršanas 
pārbaudes laikā (Pre-appraisal) un dokumentēt rezultātus Komisijai un dalībvalstīm;

6. uzslavē "Environmental Impact Assessment" un "Environmental Impact Statement" 
integrāciju EIB projektu ciklā, taču steidzami iesaka sasaistīt dokumentu katalogu par 
kredītu piešķiršanas analīzi ar vērtējumu par investīciju sociālajām un nodarbinātības 
politikas sekām, vadoties pēc MGD indikatoriem;

7. aicina dalībvalstis kā bankas īpašniekus nodrošināt to ar ALA reģionam nepieciešamo 
attīstības politikas mandātu, lai sasniegtu MDG, kā arī atteikties no līdzšinējās ārējās 
ekonomiskās palīdzības dominantes;

8. aicina Padomi palielināt EIB darbības apjomu ALA reģionā; gaida, lai EIB nosaka 
prioritātes starp ekonomiski vāji attīstītajām zemēm, šajā reģionā darbojoties;

9. iesaka EIB izvērst sava stratēģijas dokumenta "Funding of Reconstruction and Restoration 
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Projects following Natural Disasters" darbību reģionos ārpus Eiropas Savienības un tās 
kandidātvalstīm, kā arī iesaka Padomei un Komisijai izstrādāt EIB neatliekamās 
palīdzības mandātu, kas tai ļautu, piemēram, ALA reģionā neatkarīgi no kritērijiem, kurus 
nosaka ārējā ekonomiskā palīdzība, efektīvi un reģionāli sniegt atbalstu jauncelsmē;

10. aicina Padomi un Komisiju veikt visu nepieciešamo, lai izsniegtu EIB sagatavotos 
kredītlīdzekļus palīdzības sniegšanai jauncelsmes darbā pēc cunami postījumiem, 
ievērojot International Development Agency (IDA) kritērijus;

11. aicina Komisiju uzsākt ar IWF kopējas sarunas , kuru mērķis panākt projektu finansējumu 
eksistences nodrošināšanai sabiedriskajā sektorā, sasniegt progresu sabiedriskās 
eksistences nodrošināšanai un līdz ar to radītu pamatu investīcijām privātajā sektorā;

12. aicina EIB izstrādāt neatkarīgu sūdzību iesniegšanas mehānismu, kas būtu pieejams arī 
cilvēkiem, kurus skar EIB atbalstītie projekti jaunattīstības valstīs, un ne tikai ES 
pilsoņiem;

13. aicina EIB aktualizēt mērķus kredītu politikā pa sektoriem attiecībā uz jaunattīstības 
valstīm it īpaši tādās jomās kā enerģētika, mežsaimniecība, transports, ūdens un atkritumu 
apsaimniekošana, kā arī ņemt vērā analīzi par privāto investoru aiziešanas cēloņiem;

14. iesaka izveidot EIB budžeta līniju, kas paredzēta zināšanu ieviešanai un tehniskam 
atbalstam;

15. gaida no EIB, lai tā ,balstīdamās uz pirmo projektu pozitīvo pieredzi, ievērojami izvērstu 
savu darbību Micro Lending jomā un pie tam veicinātu sieviešu uzņēmēju rašanos;

16. prasa EIB izsniegt vairāk kredītus vietējā valūtā un pārbaudīt, vai iespējams ar tās darbību 
stabilizēt vietējo valūtu;

17. aicina Komisiju vēl 2005. gadā ar pētījuma palīdzību pārbaudīt, vai nav iespējams, izlaižot 
Eurobonds līdzīgi kā US Treasury Bonds, iegūt caur EIB vairāk līdzekļus izvērstākai EIB 
darbībai, kuras mērķis ir attīstības politika;

18. lūdz EIB īsā laikā izstrādāt realizācijas pētījumu, vai iespējams izveidot reģionālos fondus 
Āfrikā, Āzijā un Latīņamerikā pastiprināti finansējot ar EUR un esot par EIB daļu 
īpašnieku, līdzīgi kā Asian Development Fund, ko izveidot ierosināja Japānas valdība;

19. gaida no EIB, ka tā tālāk attīstīs vadlīnijas par kredītu izsniegšanu privātajam sektoram, 
šīm vadlīnijām jāievēro cilvēktiesības, vides un sociālie standarti atbilstoši 
starptautiskajām prasībām, tām jāievēro Starptautiskās Darba organizācijas (ILO) 
noteiktās darba normas un vajadzības gadījumā Ekonomiskās Sadarbības un attīstības 
organizācijas (OECD) direktīvas par multinacionāliem uzņēmumiem, kā arī gaida, ka EIB 
kontrolē vadlīniju ievērošanu;

20. īpaši aicina EIB neatbalstīt projektus, kuri grauj dabisko dzīves telpu, sekmē dabīgo 
resursu nelegālu izmantošanu, ietver sevī ES aizliegtu vai aizliegšanai paredzētu vielu 
ražošanu, finansē aizsprostu būvi, kas neatbilst World Commission on Dams (WCD) 
kritērijiem; apelē pie EIB ievērot Pasaules Bankas "Extractive Industry Reviews" 
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(2004.gada janvārī) ieteikumus;

21. pieprasa EIB veikt iedarbīgus pasākumus pret korupciju un naudas atmazgāšanu un 
izvērstas antikorupcijas politikas ietvaros pildīt savu pienākumu, atbalstot tikai tos 
līgumus, kas veidojas atklātā un caurskatāmā sarunu ceļā, kā arī prasot EIB klientiem 
jaunattīstības valstīs pierādīt, ka viņiem ir adekvāta iekšējās revīzijas sistēma, lai atklātu 
kukuļdošanu un korupciju, tālāk arī pieprasa EIB izmeklēt visus pārmetumus saistībā ar 
korupciju un tos tālāk nodot atbildīgajām tieslietu iestādēm un veikt attiecīgas sankcijas 
pret apsūdzēto;

22. aicina EIB, izsniedzot kredītus jaunattīstības valstīs, pieļaut iespējami mazāku 
konservatīvo risku;

23. aicina EIB attiecībā uz atbalstāmo projektu caurskatāmību, vadīties pēc International 
Finance Corporation (IFC);

24. aicina EIB optimāli atbalstīt mazos un vidējos uzņēmumus, nodrošinot uz vietas tiešu 
klātbūtni vai arī organizējot kredītu piešķiršanu šim klientu lokam caur institūcijām, kas 
darbojas kā Clearing House un veidotas no ārējas kompetences, lai aizņēmēji būtībā 
investīciju bankas riska kapitāla segmentā gūtu iespējami lielāku labumu no izdevīgajiem 
bankas maksājumu nosacījumiem, vienlaikus izstrādājot atsevišķu kredīta līniju, kas 
veicinātu vietējo privāto banku sektoru;

25. iesaka uzsākt pastāvīgu dialogu starp Attīstības komiteju un EIB; 

26. aicina Komisiju katru gadu tam un Padomei ziņot par darba rezultātiem, kas iegūti 
realizējot EIB programmas attiecībā uz MDG;

27. aicina Padomi un Komisiju atbalstīt Parlamenta prasības EIB;

28. pilnvaro savu prezidentu nodot šo rezolūciju Padomei, Komisijai, dalībvalstu valdībām un 
parlamentiem, Eiropas Investīciju bankai, ACP-ES Padomei, ANO un Pasaules Bankai.
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BEGRÜNDUNG

In ihrem Jahresbericht 2004 Entwicklungspolitik und Drittlandshilfe der EG verweist die 
Europäische Kommission darauf, dass sich die Europäische Union und ihre Mitgliedstaaten in 
ihren entwicklungspolitischen Zielen klar zu den Millennium Development Goals der 
Vereinten Nationen bekennen. Neben ihren anderen Instrumenten der 
Entwicklungsfinanzierung steht den Mitgliedstaaten der Union mit der Europäischen 
Investitionsbank (EIB) im Kreditsektor ein Instrument zur Verfügung, um das sie die Welt 
beneiden könnte.

Stolz bezeichnet sich die EIB in ihren Dokumenten zur Außendarstellung als "EU's policy 
driven bank". In der Tätigkeit der EIB außerhalb der Europäischen Union kommen die 
jüngeren Entwicklungen in den entwicklungspolitischen Zielsetzungen der Eignerstaaten der 
Bank jedoch noch nicht hinreichend zum Tragen.

Die gemeinsame Vereinbarung der Millennium Development Goals im September 2000 sollte 
ein historischer Beitrag zur Harmonisierung und Effizienzsteigerung weltweiter 
Entwicklungsbemühungen sein. Wenn im September 2005 das bisher Erreichte auf einer 
Konferenz der Vereinten Nationen evaluiert werden wird, dann wird sich auch die EIB fragen 
lassen müssen, welchen Beitrag sie zum Erreichen der vereinbarten Ziele geleistet hat.

Zwar betrachtet die EIB ihren Beitrag zur Armutsbekämpfung, zu dem sie im Abkommen von 
Cotonou für die AKP-Staaten mandatiert wurde, vornehmlich in der Stimulation von 
Investitionen im privaten Sektor. Zu Recht weist sie auch darauf hin, dass sie für die ALA-
Region (Asien und Lateinamerika) nicht einmal über ein entwicklungspolitisches Mandat 
verfügt, sondern dort vornehmlich nach Kriterien der Außenwirtschaftsförderung aktiv wird.

Doch es entspricht dem in den Vereinbarungen der MDG zum Ausdruck kommenden Willen 
der Staaten, die Aktivitäten zur Förderung des privaten Sektors nicht mehr isoliert zu 
betreiben, sondern in den Kontext des Erreichens der gesamten Ziele zu stellen. Der EIB 
mangelt es derzeit am Instrumentarium, die Effizienz ihrer Kreditvergabe an diesen Zielen zu 
messen. Sie würdigt damit nicht die Anstrengungen der Kommission, die einen Satz von 10 
Hauptindikatoren zur Bewertung der Zielführung von Projekten orientiert an den MDG aus 
den dort festgelegten 48 Indikatoren identifiziert hat. 

Gleichzeitig gibt es keine hinreichende Koordinierung für die entwicklungsrelevanten 
Aktivitäten der EIB mit jenen der Kommission und der Mitgliedstaaten. In der Praxis wirken 
die unkoordinierten Aktivitäten daher mitunter kontraproduktiv. Bank, Kommission, 
Mitgliedstaaten, Europäisches Parlament, Vertreter der Zielländer und NGO gehören künftig 
an einen Tisch, um das wichtige Ziel der Harmonisierung und Effizienzsteigerung 
entwicklungspolitischer Maßnahmen zu erreichen.

Notwendig ist hierbei auch eine Anpassung der Maßnahmen an die seit Unterzeichnung des 
Cotonou-Abkommens gewonnenen Erkenntnisse. Ein striktes Setzen auf die Entwicklung des 
privaten Investitionsaufkommens, wie es in dem Abkommen noch zum Ausdruck kommt, hat 
sich insbesondere in der Daseinsvorsorge als unwirksam erwiesen. Die EIB selbst bilanziert, 
dass sich Investoren in den Bereichen Wasser und Elektrizität inzwischen weitgehend 
zurückgezogen haben. Das Millennium-Ziel, bis 2015 den Anteil der Menschen ohne Zugang 
zu sicherem Trinkwasser zu halbieren, offenbart sich damit als nur dann erreichbar, wenn der 
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öffentliche Sektor mit der Bereitstellung beauftragt und finanziell hierzu in die Lage versetzt 
wird.

Die Bank weist zu Recht darauf hin, dass es ihr durch die Auflagen des IWF in der Regel 
nicht möglich ist, Projekte des öffentlichen Sektors zu finanzieren. Es ist daher dringend 
notwendig, der Daseinsvorsorge dienende Investitionen aus der Haushaltsbilanzierung der 
Länder durch den IWF herauszunehmen. Wären die aus Mangel an Zugang zu Trinkwasser 
sterbenden Menschen Kunden großer Lebensversicherungen, so wäre die Bereitschaft zum 
Überdenken der Bilanzierungskriterien möglicher Weise bereits größer.

Insbesondere im Wassersektor empfiehlt sich auch nach Meinung von Experten der EIB als 
Königsweg eine Mischfinanzierung aus Krediten und Kofinanzierung durch die Geberländer. 
Positive Erfahrungen konnte hier die deutsche Kreditanstalt für Wiederaufbau gewinnen.

Eine solche Mischung aus zurück zu zahlenden und nicht rückzahlbaren Mitteln analog zu 
den Projektförderungen nach IDA-Kriterien wäre auch notwendig, um mit maximaler 
Effizienz EIB-Aktivitäten in Ausnahmesituationen wie den Wiederaufbaumaßnahmen nach 
Naturkatastrophen zu ermöglichen. Aktuell und exemplarisch steht die Welt vor der Aufgabe, 
im Angesicht der Tsunami-Katastrophe ihre Solidarität und ihre Handlungsfähigkeit zu 
beweisen. Nach dem Willen der Europäischen Union soll die EIB für bis zu 1 Milliarde Euro 
Projektmittel für den notwendigen Wiederaufbau in der betroffenen Region bereitstellen. 
Doch hohe strukturelle Hindernisse stehen dem Wirksamwerden dieser Mittel derzeit im 
Weg. Das Mandat ALA III erlaubt der EIB zwar, in der Region tätig zu werden, doch müssen 
geförderte Projekte europäischen Wirtschaftsinteressen dienen oder europäische Unternehmen 
beteiligen. Es wäre ein politischer Skandal, würde sich die EU vor den Augen der 
Öffentlichkeit durch Maßnahmen der Außenwirtschaftsförderung an Krediten für die Region 
selbst gesundstoßen. Nur eine Erweiterung des ALA-Mandats um entwicklungspolitische 
Zielsetzungen oder die Schaffung eines speziellen Nothilfemandats können einen solchen 
Skandal verhindern.

Zweites zentrales Hindernis für den Einsatz der in der EIB bereitliegenden Mittel in den 
betroffenen Ländern ist der Missstand, dass Länder, die diese Kreditmittel in Anspruch 
nehmen würden, in ihrem internationalen Kreditrating herabgestuft würden, wodurch künftig 
notwendige Kredite für sie teurer würden. Dieser Bericht empfiehlt daher, in 
Katastrophensituationen generell eine Mischfinanzierung nach IDA-Kriterien zum Einsatz 
kommen zu lassen, um den beabsichtigten Mitteltransfer überhaupt zu ermöglichen. Die dafür 
notwendigen Gelder dürfen selbstverständlich nicht durch Umschichtung von für andere arme 
Regionen vorgesehenen Mitteln durch die Kommission bereitgestellt werden.

Um aus der Tsunami-Krise eine Chance entstehen zu lassen, sollten die in diesem 
Zusammenhang als notwendig identifizierten Mittel und Schritte in einem neuen Nothilfe-
Mandat für die EIB zusammengefasst werden, welches sich die Erkenntnisse und Erfahrungen 
der EIB aus der Vergangenheit, die in deren Strategiepapier "Funding of Reconstruction and 
Restoration Projects Following Natural Disasters" festgehalten wurden, zu eigen macht. 

Verbesserungen sind jedoch auch hinsichtlich des aktuellen Projektzyklus der EIB möglich 
und notwendig, auch wenn dieser Bericht sehr wohlwollend zur Kenntnis nimmt, dass die EIB 
hier in den letzten Jahren starke Bemühungen entwickelt und deutliche Fortschritte erzielt hat. 
Lobend hervorzuheben ist hier insbesondere die Integration des Environmental Impact 
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Assessment und des Environmental Impact Statements in den Projektbewillingungsprozess, 
sowie die geplante Auseinandersetzung mit Fragestellungen, die von NRO und der 
Öffentlichkeit aufgeworfen werden. Letzterer Punkt scheint jedoch in der Praxis noch zu 
geringe Bedeutung zu haben. Generell sollte die Konsultation mit den Menschen in der 
Region und ihren Strukturen, sowie mit überregional operierenden Fachleuten aus NRO 
bereits früher im Projektzyklus erfolgen.

Dienlich wäre dies dem in der Entwicklungshilfe allgemein als von entscheidender Bedeutung 
angesehenen Aspekt der partizipatorischen Projektkonzeption und -evaluation. Frühzeitig 
könnten so auch Fragen der sozialen und beschäftigungsrelevanten Folgeabschätzung 
einbezogen werden. Darunter werden in diesem Bericht ausdrücklich auch eine gesonderte 
Abschätzung der beschäftigungspolitischen und sozialen Folgen für Frauen und der sozialen 
und bildungspolitischen Folgen für Kinder verstanden. Ein Statement zu diesen 
Konsequenzen fehlt im Projektzyklus der EIB bislang völlig, ist im Kontext der MDG-
Kriterien jedoch unabdingbar. Durch eine stärkere Berücksichtigung der regionalen 
Beteiligung an den aus einer Investition resultierenden Gewinnen würde die EIB berechtigte 
Kritik, wie sie auch das Europäische Parlament beispielsweise an der Förderung des Tschad-
Kamerun Pipeline-Projektes geäußert hat, vorbeugen können.

Projekte dieser Art sollten jedoch insbesondere nach den Erkenntnissen des Berichts der 
Weltbank "Extractive Industry Reviews" vom Januar 2004 gänzlich von der 
Finanzierungsliste der EIB verschwinden.

Denn es sind nicht nur die Millennium Development Goals, aus denen sich Kriterien für die 
Finanzierungstätigkeit durch die EIB im 21. Jahrhundert gewinnen lassen. Der 
Erkenntnisreichtum von Expertenrunden wie der World Commission on Dams (WCD) und 
Institutionen wie der International Labor Organisation (ILO), den regionalen Kommissionen 
der UN (UNECA und andere) oder der OECD mit ihren Richtlinien für multinationale 
Unternehmen oder der Vereinten Nationen und ihren Agenturen sollte sich in den Leitlinien 
zur Kreditvergabe einer modernen EIB widerspiegeln. Wenn die EIB nicht den Weg gehen 
möchte, eigenes Personal mit Kompetenz für die hier beschriebenen Themengebiete zu 
beschäftigen, so sollte sie in Erwägung ziehen, externen Sachverstand zu engagieren, um ihre 
Leitlinien entsprechend zu überarbeiten.

Die Zusammenarbeit mit externem Sachverstand scheint bei der EIB im Vergleich zu 
Geschäftsbanken oder auch anderen Entwicklungsbanken derzeit generell unterentwickelt. 
Das stellt die Bank vor erhebliche Probleme hinsichtlich der Evaluierung ihrer Projekte 
entsprechend den in diesem Bericht benannten Maßstäben. Insbesondere das Instrument der 
Globalförderung scheint sich weitgehend der Evaluation zu entziehen. So entsteht in 
Zielländern mitunter der Eindruck, das Instrument würde zwar zur Finanzierung der 
Entwicklung eines Privatbankensektors geeignet sein, nicht jedoch, um Klein- und 
Mittelständischen Unternehmen etwa in der karibischen Region Investitionsmittel zu den 
ursprünglich beabsichtigten günstigen Konditionen zur Verfügung zu stellen. Sollte das 
letztgenannte Ziel künftig erfolgreicher angestrebt werden, so empfiehlt es sich, ein durch 
regionalen und unabhängigen Sachverstand aufgewertetes Clearing House in den jeweiligen 
Förderregionen aufzubauen, welches den Projektzyklus von Antragsbeginn bis zur 
Erfolgsevaluation begleitet. Dieser Stelle könnte auch eine erhebliche Bedeutung auf dem 
wichtigen Feld der Korruptionsbekämpfung zukommen.



PE 353.350v01-00 10/10 PR\552233LV.doc

LV                         Ārējais tulkojums

Im Streben, den Wirkungsgrad der Darlehensaktivitäten der Europäischen Gemeinschaft in 
den Entwicklungsländer und ihres hierfür wichtigsten Instrumentes EIB zu erhöhen, begrüßt 
dieser Bericht den hervorragenden Dialog mit der EIB und die große Informationsbereitschaft 
während der Konsultationen und befürwortet eindeutig, die Kooperation zwischen 
Europäischem Parlament und der EIB in entwicklungspolitischen Aufgabenstellungen 
konsequent auszubauen. 

Nahe Stationen dieser Kooperation sollten die MDG-Evaluierungskonferenz im September 
2005, aber auch die Planung der Gemeinschaftsaktivitäten für die Nord-Süd-Kooperation für 
die Haushaltsperiode 2007 - 2013 sein. Empfehlenswert wäre zudem eine verstärkte 
Einbeziehung des akademischen Sachverstandes und des Sachverstandes aus im 
Entwicklungsbereich spezialisierten NRO in diesen konstruktiven Dialog. So könnte dieser 
Bericht zum Beginn einer erweiterten Kooperation zwischen der EIB und anderen wichtigen 
Akteuren der internationalen Entwicklungszusammenarbeit werden.
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